
Instructions for Installing
LavEx™ TCA-411-2,
TCA-411-3, TCA-411-4
Floor Mounted “Track” Extended Lavatory 
Carrier With Concealed Arms

WARNING!

Local building or plumbing codes may require 
modifications to the information provided.  You 
are required to consult the local building and 
plumbing codes prior to installation.  If the 
information provided here is not consistent 
with local building or plumbing codes, the 
local codes should be followed.  This product 
must be installed by a licensed contractor in 
accordance with local codes and ordinances.

WARNING!

Read Manual BEFORE using this equipment.
Failure to read and follow all safety and use information can result in death, 
serious personal injury, property damage, or damage to the equipment.
Keep this Manual for future reference.

Watts LavEx™ floor mounted extended lavatory carriers with concealed arms are 
designed for ease of installation in areas that require two sinks or more. The use of 
the extended lavatory carrier significantly cuts time by eliminating the need to install 
lavatories individually. The extended lavatory carrier comes in three lengths, two sink, 
three sink, or four sink. Watts wall hung fixture carriers provide structural support 
for off-the-floor lavatories, urinals, water cooler and service sinks. Floor mounted 
carriers work independently of the finished wall structure, and are generally specified 
in commercial applications.    

Installation Guidelines

General Note: Please consult all local plumbing codes before installing Watts 
Lavatory Carriers.

NOTICE
Follow the guidelines listed here for proper installation,  
operation, and maintenance.
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Note: Watts LavEx™ TCA-411-2/3/4 ships unassembled in the box. 

Typical Installation

TCA-411-2
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Extended Lavatory Carriers
Extended lavatory carriers are designed to save a significant amount of time during 
installation. A carrier should be used for installation of all wall hung lavatories. 
Lavatories attached to the wall with only a fixture mounting bracket will eventually 
become unstable, causing damage to the wall, and creating a potentially hazardous 
condition. Extended lavatory carriers offer a virtual “bank” of sink locations saving 
time for the installer.

Lavatories are commonly designed for installation with concealed arm carriers, 
whose supporting arms extend through cavities in the back of the fixture. A 
concealed arm carrier is entirely hidden by the lavatory and the wall, providing 
support without aesthetic degradation.

Methods for installing extended lavatory carriers may vary according to the 
preferences of the installer, rough-in set-up, and local plumbing requirements. This 
manual should be used in accordance with the above.

Installation Instructions
1. Extended lavatory carriers come unassembled in the box. Remove all carrier parts
from the packing and pre-assemble. It is recommended that screws are not
tightened down completely until the multi-unit lavatory carrier is lined up, in place, 
and adjusted to the correct height.
2. Cross plate brackets (located on back of cross bar) should slide down onto the
leg assembly and be bolted in place at the correct height (Hex bolts included).
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3. Cross plate clips attach to the front of the cross bar to hold the 10" long brackets
(supports) for the carrier arm. (Hex bolts included) Clip will slide onto the end of
the long cross bar and may need to be tapped on lightly with a hammer to attach. 
Gently tap against the edge of the cross plate clip until it sits fully on the cross bar 
rail. The clips will slide across the bar to the correct location for the arm supports.



Cross Plate 
Clip

Gently Tap here to slide the 
Cross Plate Clip onto the 
Cross Bar

Lavatory Carrier Cross 
Bar

Side view of  Cross Bar Clip  
with 10" Long Bracket to 
hold the  Carrier Arms

10" Long Bracket to
Hold Arms

Cross Plate Clip

Front of Multi-Unit Cross Bar 
Before Clips and Arms are 
Added
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4. Attach all legs and clips to the cross bar. Space the arm

supports according to the fixture manufacturer’s rough-in dimensions.

Top View
of Cross Plate Clip 
with Holes for Arm
Adjustment  



5. Multi unit carrier should be placed in the correct position and bolted to the floor
with min.1/2" anchor bolts (by others).
6. Concealed carrier arms are adjustable using the holes on top of the support for
adjustment. Insert arms in the carrier support and adjust according to the wall
thickness. Bolt the carrier arms to the supports.
7. Follow fixture manufacturer’s recommendations for installing the fixture.

Side View of Cross Bar with One 
Clip and Bracket Attached
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14"
(352)
Adj.

13"
(336)

Side View of Arm Attachment

10"



Limited Warranty: Watts Regulator CO. (the “Company”) warrants each product to be free from defects in material and 
workmanship under normal usage for a period of one year from the date of original shipment.  In the event of such defects 
within the warranty period, the Company will, at its option, replace or recondition the product without charge.  
THE WARRANTY SET FORTH HEREIN IS GIVEN EXPRESSLY AND IS THE ONLY WARRANTY GIVEN BY THE COMPANY 
WITH RESPECT TO THE PRODUCT.  THE COMPANY MAKES NO OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED.  THE 
COMPANY HEREBY SPECIFICALLY DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
The remedy described in the first paragraph of this warranty shall constitute the sole and exclusive remedy for breach 
of warranty, and the Company shall not be responsible for any incidental, special or consequential damages, including 
without limitation, lost profits or the cost of repairing or replacing other property which is damaged if this product does not 
work properly, other costs resulting from labor charges, delays, vandalism, negligence, fouling caused by foreign material, 
damage from adverse water conditions, chemical, or any other circumstances over which the Company has no control.  
This warranty shall be invalidated by any abuse, misuse, misapplication, improper installation or improper maintenance or 
alteration of the product.  
Some States do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and some States do not allow the exclusion 
or limitation of incidental or consequential damages.  Therefore the above limitations may not apply to you.  This Limited 
Warranty gives you specific legal rights, and you may have other rights that vary from State to State.  You should consult 
applicable state laws to determine your rights.  SO FAR AS IS CONSISTENT WITH APPLICABLE STATE LAW, ANY IMPLIED 
WARRANTIES THAT MAY NOT BE DISCLAIMED, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED IN DURATION TO ONE YEAR FROM THE DATE OF ORIGINAL 
SHIPMENT.

Need for Periodic Inspection/Maintenance:  This product 
must be tested periodically in compliance with local codes, 
but at least once per year or more as service conditions 
warrant.  All products must be retested once maintenance 
has been performed.  Corrosive water conditions and/or 
unauthorized adjustments or repair could render the product 
ineffective for the service intended.  Regular checking and 
cleaning of the product’s internal and external components 
helps assure maximum life and proper product function. 

WARNING!

NOTICE
Inquire with governing authorities for local installation  
requirements

IS-WD-TCA-411-2/3/4   1933             EDP#1915452        © 2019 Watts

Maintenance
Watts LavEx™ extended multi-unit fixture carriers should be checked periodically to 
ensure that bolts stay tight and there are no issues with the fixture that is mounted 
to the arms. Anchor bolts holding the legs steady should also be checked for any 
loose or stripped bolts. 

USA:  Tel: (800) 338-2581 • Fax: (828) 248-3929 • Watts.com
Canada:  Tel: (905) 332-4090 • Fax: (905) 332-7068 • Watts.ca

Latin America: Tel: (52) 55-4122-0138 • Watts.com



Instrucciones para instalación
LavEx™ TCA-411-2, 
TCA-411-3, TCA-411-4
Portador de lavabo extendido “Track” 
montado en el suelo con brazos ocultos

ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA!

PIENSE 
PRIMERO EN

LA SEGURIDAD

La información proporcionada podría requerir de modificaciones 
con base en las normativas locales de construcción y plomería. 
Es necesario que consulte las normativas locales de construcción y 
plomería antes de realizar la instalación. Si la información que aquí se 
proporciona no cumple con las normativas locales de construcción o 
plomería, debe seguir las normativas locales. Este producto debe ser 
instalado por un contratista autorizado, de acuerdo con las normativas 
y ordenanzas locales.

Lea el Manual ANTES de usar este equipo.
El no leer y no seguir toda la información de seguridad y uso puede causar 
muerte, lesiones personales graves, daños a la propiedad o daños al equipo.
Conserve este Manual para referencia futura.

Los portadores de lavabos extendidos montados en el suelo con brazos ocultos 
LavEx™ de Watts están diseñados para facilitar la instalación en áreas que requieren 
dos lavabos o más. El uso del portador de lavado extendido reduce significativamente 
el tiempo eliminando la necesidad de instalar los lavabos de forma individual. El soporte 
del lavabo extendido se ofrece en tres longitudes, para dos lavabos, tres lavabos o 
cuatro lavabos. Los portadores de lavabos que se cuelgan en la pared de Watts ofrecen 
soporte estructural para lavabos de piso, mingitorios, enfriadores de agua y fregaderos 
de servicio. Los soportes montados en el suelo funcionan independientemente de 
la estructura de la pared terminada, y generalmente se especifican en aplicaciones 
comerciales.

Lineamientos de instalación

Nota general: Consulte todos los códigos de fontanería locales antes de instalar 
los portadores de lavabo de Watts.

AVISO
Siga los lineamientos indicados aquí para la instalación, la 
operación y el mantenimiento adecuados.
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Nota: Watts LavEx™ El TCA-411-2/3/4 se envía sin montar en la caja. 

Instalación típica

TCA-411-2
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TCA-411-4
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Portadores extendidos de lavabos
Los portadores extendidos de lavabos están diseñados para ahorrar tiempo durante la 
instalación. Se debe utilizar un portador para la instalación de todos los lavabos que se 
cuelgan de las paredes. Los lavabos fijados a la pared con un soporte de montaje de 
accesorios se volverán inestables, causando daños en la pared y creando una condición 
potencialmente peligrosa. Los portadores extendidos de lavabos ofrecen un “banco” 
virtual de ubicaciones de fregadero ahorrando tiempo para el instalador.

Los lavabos están diseñados para su instalación con portadores de brazo ocultos, 
cuyos brazos de apoyo se extienden a través de cavidades en la parte posterior del 
dispositivo. Un portador de brazos ocultos está completamente oculto por el lavabo y la 
pared, lo cual le ofrece apoyo sin degradación estética.

Los métodos de instalación de portadores de baños prolongados pueden variar según 
las preferencias del instalador, la instalación aproximada y los requisitos de fontanería 
locales. Este manual debe utilizarse de acuerdo con lo anterior.

Instrucciones de instalación
1. Los portadores extendidos de lavabos vienen sin montar en la caja. Retire todas 
las piezas del portador del paquete y pre-ensámblelas. Se recomienda no apretar los 
tornillos por completo hasta que el portador del lavabo de múltiples unidades esté 
alineado, en su lugar y ajustado a la altura correcta.
2. Los soportes de placa transversal (situados en la parte posterior de la barra 
transversal) deben deslizarse hacia abajo hacia el ensamble de la pata y deben colocarse 
los pernos a la altura correcta (pernos hexagonales incluidos).
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3. Los sujetadores de la placa transversal se fijan a la parte delantera de la barra 
transversal para sujetar los soportes de 10" (25.4 cm) (soportes) del brazo del portador. 
(Pernos hexagonales incluidos) El sujetador se deslizará hasta el final de la barra 
transversal larga y puede que tenga que golpearla ligeramente con un martillo para 
acoplarlo. Golpee suavemente contra el borde del sujetador de la placa transversal 
hasta que quede totalmente asentado en el riel de la barra transversal. Los sujetadores 
se deslizarán por la barra hasta la ubicación correcta para los soportes del brazo.



Sujetador 
de placa 
transversal

Golpee suavemente aquí 
para deslizar el sujetador 
de la placa transversal en la 
barra transversal

Cruceta del portador 
del lavabo

Vista lateral del clip de 
la barra transversal con 
soporte largo de 10" para 
sujetar los brazos del 
portador

Soporte largo de 10" 
(25.4 cm) hasta Brazos de 
retención

Sujetador de placa transversal

Parte delantera de la barra 
transversal de múltiples 
unidades antes de añadir los 
sujetadores y los brazos
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4. Coloque todas las patas y sujetadores en la barra transversal. Ajuste el espacio de los 
soportes del brazo de acuerdo a las dimensiones aproximadas del fabricante.

Vista superior del soporte de 
placa transversal con orificios 
para el ajuste del brazo



5. El portador de múltiples unidades debe colocarse en la posición correcta y atornillado 
al suelo con pernos de anclaje de tamaño mínimo de 1/2" (1.27 cm) (por otros).
6. Los brazos ocultos del portador son ajustables utilizando los orificios de la parte 
superior del soporte para su ajuste. Inserte los brazos en el soporte del portador y 
ajústelos según el grosor de la pared. Fije los brazos del portador a los soportes.
7. Siga las recomendaciones del fabricante del lavabo para instalarlo.

Vista lateral de la barra 
transversal con un sujetador 
y soporte conectado
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14"
(352 cm)

Ajuste
13"

(336 cm)

Vista lateral del acoplamiento 
del brazo

10"



Garantía limitada: Watts Regulator CO. (la “Compañía”) garantiza que cada producto estará libre de defectos en el material y 
mano de obra cuando se usen de forma normal durante un periodo de un año a partir de la fecha de envío original. En caso de 
que se presenten tales defectos dentro del período de garantía, la Compañía, a su discreción, reemplazará o reacondicionará 
el producto sin cargo. 
LA GARANTÍA QUE AQUÍ SE ESTABLECE SE BRINDA EXPRESAMENTE Y ES LA ÚNICA GARANTÍA QUE OTORGA 
LA COMPAÑÍA CON RESPECTO AL PRODUCTO. LA COMPAÑÍA NO OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA, EXPRESA O 
IMPLÍCITA. POR MEDIO DE LA PRESENTE, LA COMPAÑÍA ESPECÍFICAMENTE SE DESLINDA DE CUALQUIER OTRA 
GARANTÍA, EXPRESA O IMPLÍCITA, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD 
PARA UN FIN PARTICULAR.
El recurso que se describe en el primer párrafo de esta garantía constituirá el único y exclusivo recurso en caso de 
incumplimiento de la garantía, y la Compañía no asume responsabilidad por ningún daño incidental, especial o consecuente, 
entre otros, sin limitación, ganancias perdidas o el costo de reparar o reemplazar otra propiedad dañada si este producto 
no funciona de manera adecuada, otros costos que surjan de cargos laborales, retrasos, vandalismo, negligencia, mal olor 
ocasionado por materia extraña, daño por condiciones adversas del agua, sustancias químicas o cualquier otra circunstancia 
de la cual la Compañía no tiene control. Cualquier abuso, mal uso, aplicación errónea, instalación o mantenimiento 
inadecuados o alteración del producto anulan esta garantía. 
Algunos estados no permiten limitaciones respecto a la duración de una garantía implícita, y algunos estados no permiten 
la exclusión o la limitación de daños incidentales o consecuentes. Por lo tanto, es posible que las limitaciones anteriores no 
sean aplicables a usted. Esta garantía limitada le otorga derechos legales específicos, y es posible que usted tenga otros 
derechos que varían según el estado. Debe consultar las leyes estatales correspondientes para determinar sus derechos. 
EN CUANTO, EN APEGO A LAS LEYES ESTATALES CORRESPONDIENTES, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA QUE NO 
SEA RENUNCIABLE, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN 
PARTICULAR, ESTÁ LIMITADA EN DURACIÓN A UN AÑO A PARTIR DE LA FECHA DE EMBARQUE ORIGINAL.

Se requiere una inspección/mantenimiento periódicos: Este 
producto se debe revisar periódicamente para verificar el 
cumplimiento con las normativas locales, por lo menos una vez 
al año o con más frecuencia según lo requieran las condiciones de 
servicio. Se deben volver a probar todos los productos después 
de realizar un servicio de mantenimiento. Las condiciones de 
agua corrosiva y/o ajustes o reparaciones no autorizados pueden 
provocar que el producto no sea efectivo para el servicio previsto.  
La verificación y limpieza periódicas de los componentes internos 
y externos del producto ayudan a garantizar la máxima vida útil y 
el funcionamiento adecuado del producto. 

ADVERTENCIA!

AVISO
Consulte con las autoridades competentes para conocer los  
requisitos de instalación local
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Mantenimiento
Verifique con frecuencia los portadores extendidos de múltiples unidades LavEx™ 
de Watts™ para asegurarse de que los pernos permanecen ajustados y no tenga 
problemas con el lavabo montado en los brazos. También verifique los pernos de anclaje 
que sujetan las patas de para comprobar si hay pernos sueltos o decapados. 

EE. UU.:  Tel.: (800) 338-2581 • Fax: (828) 248-3929 • Watts.com
Canadá:  Tel: (905) 332-4090 • Fax: (905) 332-7068 • Watts.ca

América Latina: Tel: (52) 55-4122-0138 • Watts.com



Instructions d’installation
LavExMC TCA-411-2, 
TCA-411-3, TCA-411-4
Support de lavabo allongé à rail monté sur 
le sol avec bras dissimulés

AVERTISSEMENT!

AVERTISSEMENT!

LA SÉCURITÉ

AVANT
TOUT

Les codes du bâtiment ou de plomberie locaux 
peuvent nécessiter des modifications aux informations 
fournies. Vous êtes tenu de consulter les codes du 
bâtiment et de plomberie locaux avant l’installation. 
Si les informations fournies ne sont pas compatibles 
avec les codes du bâtiment ou de plomberie locaux, 
les codes locaux prévalent. Ce produit doit être installé 
par un entrepreneur certifié et respecter les codes et 
ordonnances locaux.

Lire ce manuel AVANT d’utiliser cet équipement.
Le non-respect de toutes les instructions de sécurité et d’utilisation de 
ce produit peut endommager ce produit ou entraîner d’autres dommages 
matériels, des blessures graves ou la mort.
Conserver ce manuel pour référence ultérieure.

Watts LavExMC Les supports de lavabo allongés montés sur le sol avec bras dissimulés 
sont conçus pour faciliter l’installation dans les zones qui nécessitent deux lavabos ou 
plus. L’utilisation du support de lavabo allongé réduit considérablement le temps en 
éliminant le besoin d’installer des lavabos individuellement. Le support de lavabo allongé 
est offert en trois longueurs, soit deux éviers, trois éviers ou quatre éviers. Les supports 
suspendus au mur de Watts offrent un support structurel pour les lavabos, les urinoirs, 
les refroidisseurs d’eau et les éviers de service. Les supports installés au sol travaillent 
indépendamment de la structure du mur fini et sont généralement spécifiés dans les 
applications commerciales.

Directives d’installation

Remarque générale : veuillez consulter tous les codes de plomberie locaux avant 
d’installer les supports de lavabo Watts.

AVIS
Suivez les consignes ci-dessous pour une installation, 
une utilisation et un entretien appropriés.



Ensemble de pattes

Plaque transversale

Support long
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Remarque : Watts LavExMC TCA-411-2/3/4 est livré non assemblé dans la boîte.

Installation typique

TCA-411-2

3

Emplacement
de l’évier

Emplacement
de l’évier

56 po
(1 422) 32 po

(813) 16 po
(406)

21,5 po
(546)

13 po
(330)

14 po
(352)
adj.

13 po
(336)

Vue de dessus

Vue frontale
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TCA-411-3

Emplacement
de l’évier

Emplacement
de l’évier

Emplacement
de l’évier

88 po
(2 235) 32 po

(813)
16 po
(406)

26,5 po
(546)

13 po
(330)

14 po
(352)
adj.

13 po
(336)

Installation typique

Vue de dessus

Vue frontale
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TCA-411-4

Emplacement
de l’évier

Emplacement
de l’évier

Emplacement
de l’évier

Emplacement
de l’évier

36"
(922)

120 po
(3 048) 32 po

(813) 16 po
(406)

13 po
(330)

21,5 po
(546)

14 po
(352)
adj.

13 po
(336)

Ensemble 
de pattes

Vue de dessus

Vue frontale



Supports de lavabo allongés
Les supports de lavabo allongés sont conçus pour économiser beaucoup de temps 
pendant l’installation. Un support doit être utilisé pour l’installation de tous les 
lavabos suspendus au mur. Les lavabos fixés au mur avec seulement un support 
de montage deviendront éventuellement instables, endommageant le mur et créant 
une condition potentiellement dangereuse. Les supports de lavabos allongés offrent 
une « batterie » d’emplacements d’éviers qui permet de gagner du temps pour 
l’installateur.

Les lavabos sont couramment conçus pour être installés avec des supports de 
bras dissimulés, dont les bras de support s’étendent dans les cavités à l’arrière de 
l’appareil. Un support de bras dissimulé est entièrement caché par le lavabo et le 
mur, offrant un soutien sans dégradation esthétique.

Les méthodes d’installation des supports de lavabo allongés peuvent varier selon les 
préférences de l’installateur, l’installation brute et les exigences locales en matière de 
plomberie. Ce manuel doit être utilisé conformément à ce qui précède.

Instructions d’installation
1. Les supports de lavabo allongés sont livrés non assemblés dans la boîte. Retirer 
toutes les pièces du support de l’emballage et les préassembler. Il est recommandé que 
les vis ne soient pas bien serrées jusqu’à ce que le support de lavabo à plusieurs unités 
soit aligné, en place et ajusté à la hauteur appropriée.
2. Les supports de plaque transversale (situés à l’arrière de la barre transversale) doivent 
glisser vers le bas sur l’assemblage des pattes, être boulonnés en place à la hauteur 
appropriée (boulons hexagonaux inclus).

6

3. Les pinces de plaque transversale se fixent à l’avant de la barre transversale pour tenir 
les supports de 10 po (25,4 cm) pour le bras du support. (Boulons hexagonaux inclus) 
La pince se glissera sur l’extrémité de la barre transversale longue et peut devoir être 
taraudée légèrement avec un marteau pour se fixer. Taper doucement contre le bord 
de la pince de la plaque transversale jusqu’à ce qu’elle repose complètement sur le rail 
transversal. Les pinces glisseront sur la barre jusqu’à l’emplacement approprié pour les 
supports du bras.



Pince de 
la plaque 
transversale

Taper doucement ici pour 
glisser la pince de la plaque 
transversale sur la barre 
transversale

Barre transversale du 
support de lavabo

Vue latérale de la pince de 
la barre transversale avec 
support de 10 po (25,4 cm) 
pour tenir les bras de support

Support 10 po (25,4 cm) 
pour tenir les bras

Pince de la plaque transversale

Devant de la barre 
transversale à plusieurs 
unités avant que les pinces et 
les bras soient ajoutés
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4. Fixer toutes les pattes et les pinces à la barre transversale. Espacer les supports des 
bras selon les dimensions de l’installation brute du fabricant de l’appareil.

Vue de dessus de la pince 
de la plaque transversale 
avec trous pour l’ajustement 
des bras  



5. Le support à plusieurs unités doit être placé dans la bonne position et boulonné sur le 
plancher avec des boulons d’ancrage d’au moins 1/2 po (13 mm) (par d’autres).
6. Les bras de support dissimulés sont réglables en utilisant les trous sur le dessus du 
support pour l’ajustement. Insérer les bras dans le support et les ajuster selon l’épaisseur 
du mur. Boulonner les bras aux supports.
7. Suivre les recommandations du fabricant de l’appareil pour l’installation.

Vue latérale de la barre 
transversale avec une pince 
et un support fixés
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14 po
(352)
adj.

13 po
(336)

Vue latérale de la fixation 
du bras

10 po  
(254)



Garantie limitée : Watts Regulator Co. (la « Société ») garantit que chacun de ses produits est exempt de vice de matériau 
et de fabrication dans des conditions normales d’utilisation, pour une période d’un an à compter de la date d’expédition 
d’origine. Si une telle défaillance devait se produire au cours de la période sous garantie, la Société aura à sa discrétion les 
options suivantes : le remplacement ou bien la remise en état du produit, sans frais pour le demandeur.
LA PRÉSENTE GARANTIE EXPRESSE EST LA SEULE ET UNIQUE GARANTIE, RELATIVE AU PRODUIT, FOURNIE PAR 
LA SOCIÉTÉ. LA SOCIÉTÉ NE FORMULE AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE. LA SOCIÉTÉ DÉCLINE 
AUSSI FORMELLEMENT PAR LA PRÉSENTE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, SANS S’Y 
LIMITER, LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER.
Le dédommagement précisé dans le premier paragraphe de cette garantie constitue la seule et unique alternative en cas 
de service demandé au titre de cette garantie, et la Société ne pourra être tenue responsable de dommages spéciaux ou 
indirects, incluant, sans s’y limiter  : pertes de profit, coûts de réparation ou de remplacement des autres biens ayant été 
endommagés si ce produit ne fonctionne pas correctement, autres coûts afférents aux frais de main-d’œuvre, de retards, de 
vandalisme, de négligence, d’engorgement causés par des corps étrangers, dommages causés par des propriétés de l’eau 
défavorables, des produits chimiques, ou toute autre circonstance indépendante de la volonté de la Société. La présente 
garantie est déclarée nulle et non avenue en cas d’usage abusif ou incorrect, d’application, d’installation ou d’entretien 
incorrects ou de modification du produit. 
Certains États n’autorisent pas les limitations de durée d’une garantie tacite ni l’exclusion ou la limitation des dommages 
accessoires ou indirects. En conséquence, les limitations susmentionnées pourraient ne pas s’appliquer à votre cas. Cette 
garantie limitée vous confère des droits spécifiques, reconnus par la loi; vous pourriez également avoir d’autres droits, 
lesquels varient selon la loi en vigueur. Vous devez donc prendre connaissance des lois applicables pour votre cas particulier.
LA DURÉE DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE PRÉVUE PAR LA LOI EN APPLICATION ET DEVANT DONC ÊTRE ASSUMÉE, 
Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER, SERA 
LIMITÉE À UN AN À PARTIR DE LA DATE DE L’EXPÉDITION D’ORIGINE.

Inspection/entretien périodique nécessaire : ce produit doit 
être testé périodiquement pour la conformité avec les codes 
locaux, au moins une fois par an, ou plus selon les conditions 
de service. Tous les produits doivent être testés à nouveau 
une fois l’entretien terminé. Un environnement avec de l’eau 
corrosive, des réglages ou des réparations non autorisés 
peuvent rendre le produit inefficace pour le service prévu. 
La vérification et le nettoyage réguliers des composants internes 
et externes du produit contribuent à assurer une durée de vie 
maximale et un fonctionnement correct du produit. 

AVERTISSEMENT!

AVIS
Renseignez-vous auprès des autorités de réglementation pour 
connaître les exigences d’installation locales
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Entretien
Les supports allongés à plusieurs unités de type LavExMC de Watts doivent être vérifiés 
périodiquement pour s’assurer que les boulons restent serrés et qu’il n’y a aucun 
problème avec l’appareil monté sur les bras. Les boulons d’ancrage qui maintiennent les 
pattes stables doivent également être vérifiés pour déceler tout boulon lâche ou dénudé. 
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